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A jótékonyság.
Korunk humánus eszméi között első 

helyen áll a jótékonyság, melynek czélja 
a társadalom testén a szegénység által 
ütött sebeket begyógyítani, vagyis a tár­
sadalom szegényeit és nyomorultjait lelki, 
testi gondozásban részesíteni s ezáltal 
őket is lehetőleg a hazának és társadalom­
nak hasznos polgáraivá tenni.

Századunk humánus szelleme nem 
nézheti el többé azt, hogy a társadalom­
ban csak egyes családok, csak egyes em­
berek legyenek boldogok, a népmilliók 
pedig a szegénység rongyai között síny­
lődjenek s végtére is a nyomor és tudat­
lanság és ezek következtében a bűn és 
erkölcstelenség áldozatává legyenek.

Korunk humánus szelleme tehát arra 
törekedik, hogy az emberi keblekben a 
szeretet oltárát mindenfelé meggyujtsa s a 
vagyonos osztály szerencsés gyermekeiben 
részvétet keltsen a szegények iránt, kiknek 
gyermekeit a költő szerint nem ringatják 
duzzadó párnák fehér hullámai és a kiknek 
bölcsője felett még a napsugár is elszomo­
rodik, ha történetesen a szűk ablakon be­
téved.

Csak helyeselni tudjuk hát azt, ha a 
társadalom előkelő hölgyei és férfiai jóté­
konysági egyesületekbe lépnek s magasan 
lobogtatják a keresztény humanizmus zász­
laját, melyre arany betűkkel vannak a sza­
badság, egyenlőség és testvériség dicső 
eszméi felírva.
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Hallgatag leány.

Azt hiszik kiváncsi lányok,
Hogy nem boldog a szived; 
Mert előttük boldogságod 
Kérkedön nem említed?

S titkodat szeretnék tudni? 
Édes lánykám, ne felelj.
Hü szerelmünk szent lakása 
Legyen titkos völgyi hely.

Ott egy száműzött istenség 
Oltárán lobog tűzünk:
E számitó, gyönge korban 
Híven, tisztán szeretünk.

Hagyd a hivság kérkedését; 
Másoknál van jó helyen,
Kiknek minden boldogsága : 
Gyöngy, arany, bársony, selyem.

Eddig is ott ragyogtak a keresztény 
humanizmus zászlaján e dicső eszmék, mint 
a Megváltó evangéliumának örök igazságai. 
De arra nem gondolt senki, hogy ezen 
eszméket meg is kell valósítani, vagyis 
uralkodókká kell tenni az emberek között, 
különben magát a társadalmat visszük ka­
tasztrófa elé, mert az csak nem lehet, hogy 
a társadalom egyik fele a jólét és boldog­
ság örömárjában uszszék folytonosan, a 
másik fele pedig a nyomorúság és sze 
génység kőszikláján hervadjon el remény­
telenül.

Nem mondhatjuk ugyan el még most, 
hogy korunk szelleme a jótékonyság gya­
korlásának helyes útját már föltalálta, csak 
fillérek azok még jelenleg, melyekkel a 
vagyonos osztály, általában a jótékonysági 
egyesületek a szegény néposztály nyomorát 
enyhíteni törekednek. Ide járul még az, 
hogy maguk a jótékonysági egyesületek 

Icsak az úgynevezett jótékonyczélu előadá­
sok, hangversenyek és tánczmulatságok i 
rendezésével képesek a nagyközönséget] 
adakozásra bírni s az embereket azon 
erény gyakorlására serkenti, melyeket a 
költő ezen szavakban fejez ki: „Ha a 
szenvedőknek arczain könyüket látsz le 
ömleni, emberbaráti érzet int, hogy azt 
siess letörleni.“

Mi azonban éppen a humánus czél 
szentségének szempontjából nem akarunk 
ezúttal szigorú moralisták lenni. A balsors 
gyermekeinek, a szegényeknek és nyomo­
rultaknak különben is mindegy, ha vig

Legyen a mi boldogságunk 
Hallgatag, miként az ég:
A midőn beláthatatlan 
Végtelenje tiszta kék!

Jánossy Zoltán.

ELVESZETT.
— Rajz. —
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Irta: Nagyné Szűcs Rebeka.
A magas Tátra havas ormai még csil­

logtak a lemenő nap utolsó sugarától, de a 
lankásokban elterülő sötéten zöldellő fenyő­
erdő sudarára már ráborult a nyári alkony 
homályos fátyola. Az erdő sűrűjében suttogva 
járt-kelt az esti szellő és a hogy elszállt a 
nap a nyugoti hegylánczok mögött, csak még 
nehány sugárkévéjo tört át a csipkés hegyhát 
gzakadékain, rózsásra festve néhány perezre 
a fent úszó bárányfelhők szeszélyes todrait, 
melyek a mint elhalványultak, szét is fosz­
lottak a mennyek végtelen kékségében.

És az esti szél a mint tompa zúgással 
átsuhant a fák ágai között, a büszke sudarak 
meghajoltak, bólintgattak és szinte hallatszott 
az ágak recsegése s a törzsek nehézkes nyö­
gése. A távoli bérezek ormait is megülte az

zeneszó és tánezok lejtése közben gyűlnek 
is össze a segélyösszegek.

Az igaz, hogy sokkal szebb dolog, ha 
az adakozás és jótékonyság nem sippal- 
dobbal, hanem keresztény szellemben, majd­
nem titkon történik. Sokkal szebb és ke­
resztényibb dolog volna, ha azon összege­
ket is a szegényeknek és nyomorultaknak 
adnók ; a melyeket a magunk mulattatá- 
sára elköltünk ; mert bizonyos, hogy mig 
százak jutnak a szegények zsebébe, addig 
ezrek repülnek a múlandó élvek és gyö­
nyörök feneketlen örvényébe.

De hát ki tehet róla, hogy emberek 
vagyunk ; ki tehet róla. hogy századunk 
civilizációja még csak azon fokon áll, hol 
az ember saját én jét megtagadni egyálta­
lán nem képes és a jótékonyság erényét 
is csak úgy tudja gyakorolni, ha maga is 
mulat és elvez.

Azért senki sem tagadhatja, hogy ez 
is erény. Inkább mulassanak a társadalom 
boldog gyermekei, mintsem a szegények­
ről végképpen megfeledkezzeneK. Hiszen 
Petőfi szerint: „Van szép leánya minden 
falunak s ha itt egy ember sir, ott más 
nevet.“ Virágok nyílnak a sirhalmokon is 
s még a sötét ravatalokat is mosolygó vi- 
rágkoszorukkal szokták elárasztani.

Mindig úgy volt az, mióta embersziv 
dobog a földön, hogy az egyik vigadott, a 
másik sirt; az egyik fénypolezokon ülve 
csillagokkal játszott, a másik a nyomor 
párnáján hervadozott. Hol van még az a 
boldog kor, midőn az embermilliók szive

alkony és a tájék mind sötétebbre vált. Kü­
lönös árnyak bontakoztak ki az osthomályból 
és gomolyogták a hegyoldalakban, hol köd- 
párákká foszlottak szét a távol messzeségben. 
És ez a ködpára lassankint betakart mindent, 
a hegy ormokat, a rengeteg erdőt, a völgyet 
és a bársonyos gyeppázsitot.

A távolból vidám zeneszó röppenő akkord­
jai rezegtek át a térségen, mig a völgyekből 
apró mécsvilágok fénylőitek át a sötétségen 
mutatva, hogy ott vidám fürdői élet zsibong.

A kurszalonnak teraszra nyíló szárnyas 
ajtaja nyitva s az onnan kiáradó világosság 
sugárkévéjo messze elnyúlik a csendesen bó- 
lingató vadgesztonyefák lombjain. Bent a te­
remben ölelkező párok libegő árnya látszik, a 
hogy tarka gomolyban keringenek a táncz- 
zene ütemeire.

Mikor a czígány leteszi liegedujet, a ka­
tonazenekar zenéje harsan fel, melodikus ke­
ringővei szólítva tánezra a máris kifáradt lá­
bakat. De csak éjfél felé oszlott szét a vidám 
társaság. A nők csoportokra oszolva hangos 
csevegéssel tértek szobáikba és lassan-lassan 
elcsendesült a fürdői élet zaja, kialudtak a 
kurszalon lámpái s a vendégszobák ablakai is 
egymásután sötétedtek el.

Egyik-másik erkélyen, ablakban foher 
csipkés pongyolás alakok tűntek fel néhány 
perezre. Szerelmes lovagok nesztelen léptek­
kel sétáltak el az imádott ablaka alatt, egy• 
egy megcsókolt virágot dobva fel szerelme­
sükhöz jóéjszakát kívánásként.



egy testvéri érzelemben dobban össze s 
nem lesz a földön egv szegény, egy nyo­
morult sem ?!

Ez a boldog kor messze van meg na­
gyon.

Á mai kor ifjúsága.
Elhangzott az édenkertben az Isten aj­

kairól az ítélet: „Ember ! halállal fogsz meg­
halni.“ ti azóta sok ezredéves tapasztalat bi­
zonyítja az igék teljesülését — s egy után a 
másik hódol a megváltozhatatlan törvénynek . 
egy század és az öreg told teljesen uj nonize 
(léket hord hátán, ti midőn az agg a sir szé­
lén állva, maga köré látja gyűlni gyermekeit, | 
ezekben a jövő élet reményét szemléli s mi­
dőn reszkető ajkaival utólszor rebegi el áldó 
szavait fölöttük : legyetek Ilii fiai egyháznak j 
és hazának, — azzal a megnyugvással zárjaj 
le szemeit, hogy óhaja teljesül, természetes,j 
hogy az agg vállairól az ifjabb nemzedékiéi 
kell átszállania a reménynek s vele a teher-j 
nek is; de vájjon megérdemli-e a mai ifjú! 
nemzedék csak azt is, hogy remélni lehessen 
benne? — mert a remény a legjobb akaratj 
mellett is hányszor csalhat ? s ez esetben a 
jóakaratot nem terhelheti vád!

Méltó-e a mai ifjúság, hogy egy szebb 
jövő zálogául, egy szent őzéiért: hazája s egy­
háza boldogitásáért küzdő biztos alapként te­
kintessék ? Óh bár igy lenne ! De mit bizo­
nyít a mindennapi tapasztalás ? azt, hogy a 
remény utolsó szikrája is kioltat!k már ott, 
hol még azt éleszteni kellene, olnyomatik a 
netalán fejledező jóakarat már akkor, midőn 
azt hatványozni lehetne : a nevelésben !

Minő a mai nevelés ? gyümölcséből is­
merhetni meg. Nem tekintve a ritkább esetet, 
hogy a szülő közömbös gyermeke iránt, több­
nyire bálványozza azt s ezáltal elöl benne 
minden képességet, mi jóra vezethetné s "a he­
lyett, hogy szeretnének megfelelő jövőt készí­
teni számára, a veszedelem örvényébe dönti. 
A gyermek kis korában mindenről előbb hall 
és tud, mint a mire valóban szüksége volna t. 
i. Istenről! Talán cselédek kezeire van hízva
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s tőlük ima helyett káromkodást tanul ; va­
lami rósz hibája mutatkozik ? nem kell meg­
büntetni. mert elfásul ; nem kell ijoszge.nl, 
mert hibás elméjű lesz stb., mely o\ sze­
rek pedig gyermeknél mind szükségesek.

És midőn elkerül a szülői háztól, akkor 
teljesen szabad akaratjára van hízva, mel} et 
a nevelés által féken tartani a szülők nem 
akartak; a szabadság élvezetét használandó, 
rósz társaságba kerül, kóborol és mire a szü­
lők annyit áldoznak : a tanulás legutolsó 
gondjai közé tartozik. Saját társaival szóra­
kozni neki nem élvezet; fellebbvalókkal tár­
salog, kik jól értenek hozzá kizsákmányolni 
az alkalmat s lassan kiölik belőle azt a kis 
jóérzetet is, mit esetleg a szülői házból ho­
zott. A nevelés azután rendesen megtormi a 
maga gyümölcseit, midőn az ifjú az életbe 
kilép.

A sok métely közt azonban, mely ölő 
méreg gyanánt roncsolja egy nagyobb élet- 
czélra hivatott tehetségét, mely aláássa néha 
a szülői szeretet által keblébe oltott s félté­
kenyen őrzött, egyedül boldogító érzelmet is : 
vallásos hitét, — van egy, mely minden fö­
lött ártalmasabb s Ir'lekölőbb ! Hogy is ne ! 
kilép az ifjú a világba, talán még ártatlan 
lélekkel, hittel s bizalommal: de egyszersmind 
reményekkel, -- tab n egy kis nagyravágyás- 
sal is !

S hogyan fogadja a világ ? egy, a világ 
neve alatt értendő, már romlott társaság vonja 
keblébe s veszi gondos ápolás alá, támogatá­
sát, segélyét Ígérve czéljaihoz való törekvésé­
ben. ti az ifjú, ki hisz, lassan kezdi beszivni 
a mérget s egyszer csak azzal lép fel oktatói 
előtt, hogy mily szép, mily magasztos légkör 
az a felvilágosodás! Tehát a fáradság 
megtermelte gyümölcseit ! — ti mily csodála­
tos is volna e dolog menetében ? Ha a neve­
lés hiányzott, vagy éppen ferde irányban ha­
ladt : úgy nem ritkán csak megerősítik az ifjút 
haladásának üdvös irányáról ama fönliéjázó 
tanárok előadásai is, kik büszkén hirdetik 
magas kathedrájokról hitetlenségöket s ter­
mészetes, hogy a hasonérzelmü ifjúktól lelkes 
éjjennel lesznek jutalmazva az elragadó, él 
vezetés tanításért. Ha pedig jónevelésü, val-
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lásos ifjú tapasztal ilyesfélét, hány akad ezek 
között is, kinek keble lassankint el nem fásul 
s ki nem hahotáz a gunyolódókkal ?

Hányszor kell pirulni azoknak a papok­
nak, kik tanári pályára készülondők, megje­
lennek az előadásokon, midőn egynémolyik 
tanár nem tartja méltóságán alólinak. Isten 
létének tagadásával, a vallás gyalázásával fű­
szerezni előadásait ? Ily tanítási irány mellett 
valóban dicséretes eredményt mutat fel a fel­
világosodás, s életükkel és verőkkel pecsé­
telik meg belé helyezett rendithetlen hitökot, 
kik már reményűket elvesztették : az öngyil­
kosok. ti kik még ennyire nem vetemedtek, 
azok alkotják a proletárinsok seregét, azok 
lesznek az emberiség testén a piszkos férgek, 
mint a felvilágosodás iskolájának csemetéi!

Nem a képzelem szüleménye e rajz, va­
lóságban szemlélhető ez, sőt ennél több is. 
De ki győzné ecsetelni, mindama károk nagy­
ságát, melyek az elhanyagolt, ferde nevelés, 
avagy a hitetlenség, vallástalanság bölcsőjé­
ből fakadoznak ? Csak végig kell tekinteni a 
társadalmi életen, s szombetiinőleg felismer­
heti, hogy az óriási nyomor és Ínség, mely­
nek terhe alatt ezrek nyögnek s vérzik a tár­
sadalom, mind, kivétel nélkül a ferde nevelés, 
a hitetlenség, a „felvilágosodás“ szüleménye. 
Azért jaj a körnek, melybe ez betette lábát, 
ezerszer jaj annak az országnak, melynek 
ifjai ez üres semmiségnek hódolnak, mert tő­
lök nem várhat egyebet, mint önző, lelkiis­
meretlen érdekhajhászatot, melyet midőn be­
csületes utón nem tudnak kielégíteni, a be­
csületvesztés útját választják, s azután az 
önmagok által becstelenné tett élőtöknek ön- 
gyilkosság által vetnek véget. Ez a remény- 
teljes ifjúság jövője, ez a haza jólétének alá- 
ásója mindaddig, mig az a hírhedt „felvilá­
gosodás“ viszi a vezérszerepet a családokban 
és iskolákban !

B. I.

Debreezeni hírek.
* Tolvaj szakácsnő. Ember Lajos hely­

beli földbirtokos szakáesnéja, Kukk Anna 
álkulcs segélyével behatolt' a kamarába és

A nagyvendóglőben azonban még elégj 
zajos az élet, a sétányon is andalog még egy- j 
két pár, ezek bizonyára költői lelkek, a kik 
imádják a holdvilágos éjszakát, mert a hold 
teli ábrázni ja éppen most bukkant elő a hegy j 
háta mögül, sápadt fénynyel világítva meg aj 
sétány kanyargós utait, belopva cgy-egy su- ] 
garát a bokrok sűrűjébe is.

A sétány egy távolabb eső utján elegáns 
férfi sétál, meg-megállva olykor és tekintetét 
merően rászegezve egy zöldredőnyös ablakra, 
melynek nyílásain még világosság derengett. 
A szive mindég nagyot dobbant ilyenkor és 
tekintetét mintha valami delejes áram vonzaná 
ahhoz az ablakhoz a melyen belül lakik „ő“, 
a kedves, a drága, az imádott, a ki előtt hogy 
ittlétét eltitkolja, egész nap a hegyek közt és 
az erdőben barangolt, lionnét éjjeli pillangó­
ként csak az esteli szürkület csalta elő.

tizinte hangosan felkaezagott, a mint el­
gondolta. hogy milyen meglepetést fog ő 
majd szerezni az imádottnak a tervezett éjjeli 
zenével és reggelre az ablakába csempészett 
remek virágcsokorral. És milyen boldogság 
lesz, ha egyszerre csak eléje toppan s látni 
fogják egymást, a mi után már mindketten 
annyira vágynak. Oh, hogy meg fog örülni a 
kedves, a drága! Hiszen mindég azt írja: 
Nélküled nincs semmi örömöm, a vágy majd 
elemészt utánnad! Vedig az orvos rendeletére 
még néhány hétig itt kiül maradnom. Oh, bár 
csak néhány porezre is láthatnálak, mert most 
érzem csak, hogy milyen végtelenül szeretlek 
te édes egyetlenem!

Es ez a rajongó szenvedély, nem csoda,

ha megzavarta a férfi fejét, annyira, hogy a 
hivatalába betegnek jelentkezett. A feleségé­
nek meg azt hazudta, hogy hivatalos kikül­
detésbe megy, és eljött ide a fürdőbe, hogy 
csak egy napra is láthassák egymást, majd 
azután talán könnyebb lesz elviselni mind­
kettőjüknek azt a néhány hetet, mikor ismét 
együtt lehetnek s elmerülhetnek szerelmük 

! bűbájos világában. Mert lehet-e nagyobb hol- 
j dogság. mint kőt szív egy dobbanás, két fő 
' egy gondolat és két szerető lélek egymásnak 
és egymásért élve. Minden eszébe ötlött a 
magánosán sétáló férfinak, majd eszébe jutott 
más is, — hogy ezzel a nővel, a kinek most 
ablakára annyi áhitatcal tekint fel, együtt 
verte el a múlt farsangon azt a pénzt, a 
melylyol most neje és két beteges gyermeke 
kényelmesen nyaralhatna valahol. De hát az 
ö halvány arezu, szelíd lelkű asszonykájának 
igy is jól van, mert soha sem panaszkodik... 
Pedig hej de sokszor tehetne neki szemrehá­
nyást, mikor egész havi fizetését is arra a 
másikra költi cl!

Ah. az a másik, az a másik ! . . . Mikor 
most is ide utazott és erre gondolt, szinte 
ideges borzongással rázkódott össze a kupé­
ban, melynek ablakán át belátszottak hozzá 
a magas Tátra kékes ködbe burkolt hegyei, 
melynek egy, kies völgyében egy fürdő, és e 
fürdőben „0“, a kinek az ölelésére siet. Ah, 
hogy ezt már akkor ismerte meg, mikor tör­

vényes eskü kötötte össze azzal a halvány 
asszonykával, a kihoz meg két szép gyermek 
is íiizi, és ő mégis annak a másiknak a csók­
jára, ölelésére vágyjk. Es az most itt van a

magas Tátra fürdőjében, kiröppent a fővárosi 
bájos kis fészekből, hol legföllebb a csattogó 
kanári madár tanúja a szerelmi idilleknek.

Oh, mennyire is szereti ezt az asszonyt!
íme most is, hogy itt van, meg akarja 

győzni újból végtelen szerelméről, uralkodik 
magán, pedig minden perez drága és majd 
belevész az után na való vágyakozásba s mégis 
majd csak holnap toppan eléje, hogy meg­
lepje, mikor már az éjjeli zene és az ablakba 
csempészett virágcsokor is meg lesz

Hiszen úgyis mindig azt mondja Elza, 
hogy azért szereti, mert olyan holló ideális, 
mert nem olyan, mint a többi hétköznapi sze­
relmes.

Jó ideig állt már igy gondolkozva, nem 
látva maga körül mást, csak azt a zöldredő­
nyös kivilágított ablakot, melynek az elsötéte- 
désót várta, hogy oda állíthassa a cigányo­
kat és elhúzássá az asszony kedvencz nótáját 
olyan lágyan, olyan csendesen, hogy csak az 
hallja meg, a kinek szánva van.

De az az ablak csak nem akart elsöté- 
tedni és egyetlen árnyék sem árulta el, hogy 
a szobában valaki van, csak a redőnyök nyí­
lásain betévedő esti szellő lobogtatta meg 
néha a lámpa világát.

— Bizonyosan levelet ir az édes, — gon­
dolta magában, — hiszen nincs is ideje nap­
pal Írni cs ilyenkor Írja azokat a drága leve­
leket, melyek olyan észbontó hatással vannak 
ő reá..

Es e gondolatra újabb gyönyörűség töl­
tötte el a szivét, hogy az az asszony gondo­
latban most is ő vele foglalkozik.
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azt alaposan mcgdózsmálta. Sonkák, oldal- 
szalonák, kolbász, czukor, befőzött gyümöl­
csök és nagymennyiségű zsirt tolvajlott el, a 
mit a rendőrségnél maga is beismert. A hűt­
len cselédet letartóztatták.

* Lopás. A helybeli lovarogylet helyi­
ségébe hétfőn betörtek s onnan nagymennyi­
ségű luczornamagot loptak el. A rendőrség 
nyomozza a tetteseket.

* Póruljárt zsebtolvaj. Szerdán reggel 
a főtéren Kolompár Teréz nevű csavargónő 
15 Irtot lopott ki Simonffy polgármester sza­
kácsijának zsebéből. Rajtacsipték és a ren­
dőrség lezárta.

* Meglopott munkások. Németh Sán­
dor és Schneider Samu vasúti munkások hol­
miját egy a dohánygyár közelében levő korcs­
mából ellopták.

* Szobatüz volt hétfőn éjjel Erős Jakab 
kávésnak a Miklós-utczán levő lakásán. A 
tüzet még idejekorán elfojtották.

* Huszonegy pár czizmát lopott el ked­
den a heti vásáron Szegedy Imre nevű csa­
vargó egy csizmadiától. A rendőrség keresi a 
tolvajt.

* Fát lopott kedden éjjel Nagy Zsu- 
zsánna Weisz epreskerti korcsmáros udvará­
ról. A korcsmáros észrevette, s a tolvaj asz- 
szonyt átadta a rendőrségnek.

* Gondatlanság. Kuhár Mihályné el­
ment hazulról s Erzsébet nevű 2 éves gyer­
mekét 14 éves fia gondjaira bizta. A fiú dél­
tájba bement a konyhába, hogy a tüzet meg­
rakja s ez idő alatt a kis leány oda csúszott 
egy teknőhöz, melynek fenekén vagy két li­
ter viz volt s abba belebukott. A 14 éves fin 
fuldokolva húzta ki húgát a teknőből, a kis 
leány, a kit azonnal orvosi segélyben része­
sítették, már túl van a veszélyen.

* Szernosétlenség Racskó András ker­
tész, a Széchényi-utczán felmászott egy ákácz- 
fára, hogy azokról a galyakat levágja. Mun­
kája közben azonban letört a létra alatta és 
Racskó oly szerencsétlenül esett le, hogy a 
lábát törte. Beszállitottálc a közkórházba.

* Verekedő mosónők. Szász Mihályné 
és Kis Korcsa mosónők öszekülömböztek úgy, 
hogy Kis Borosa, egy ruhaverő fával főbe 
ütötte pályatársát, hogy azt rögtön elborította 
a vér. A két mosónő közt a rendőrség fog 
igazságot szolgáltatni.

* Eljegyzés. Újlaki Béla, az első ma­
gyar varrógép részv. társaság igazgatója, el­
jegyezte Porosznitz Vilmos szegedi nagyke­
reskedő leányát, Klotild kisasszonyt.

Hajdumegyei hírek.
Tűz. Tűz volt Hajdu-Dorogon szerdán 

reggel 3 óra tájban. A felriadt tűzoltóságnak 
a közreműködő lakossággal sikerült a vészes 
elem tovaterjedését meggátolni. A tűz a végső 
utczálc egyikében egy hosszú istállóban ütött, 
ki, mely teljesen cl is hamvadt.

Elfogott rablóbanda. Jó fogást csinált 
hétfőn a derecskéi rendőrség. Eltogta ugyanis 
azt a ezigány rablóbandát, a mely már hosz- 
szu időktől fogva rettegésben tartja egész Bi- 
harmegye lakosságát. A jó madarak nevei 
Makula Károly, Makula József, Kolompár 
József és Fazekas Péter. Kolompár különben 
körözés alatt is van, mert a nyár folyamán 
megszökött a nagyváradi ügyészség börtöné­
ből. Hétfőn reggel fogta el őket a derecskéi 
csendőrség, a midőn Derecskéről Debrcczon 
felé tartottak az országúton. Vasra verve rög­
tön a debreczeni királyi ügyészség börtönébe 
szállították őket.

Öngyilkos örült. Hajdú-dorogi levele­
zőnk Írja, hogy ott Bánkus Simon Antal jó 
módú parasztlegény a padlás kakasülőjére 
felakasztotta magát s mire hozzátartozói ész­
revették tettét, már halott volt. Az életunt 
parasztlegény zavart elmeállapotban követte 
el az öngyilkosságot, Bánkus János a község 
egyik legmódosabb gazdaembere fiával be­
járta az ország, sőt a külföld leghíresebb 
gyógyintézeteit, de sikertelenül, fiát nem le­
hetett megmenteni. Hétfőn este Bánkus Si­
mon eltűnt a háztól, apja azt hitte, hogy 
barangolni ment a községbe s nem is indult 
keresésére, csak midőn a padra mentek ten- 

I geriért, akkor látták, hogy Bánkus a kakas- 
ülőn függ megdermedve holtan. Az előhívott 

1 orvos már csak a beállott halált konstatál­
hatta.

Veszett eb garázdálkodása. Derecske 
községben egy veszett eb kóborolt az utczá- 
kon s megharapta Gombos Péter 9 éves fiát, 
azonban a bőrön csekély horzsolás látszik. 
Dr. Both János orvos azonnal gyógykezelés 
alá vette a gyermeket s kiégette a harapás 
helyét. Daczára, hogy azt hiszik, miszerint a 
mérgezés nem ment a fiú testébe, mégis fel 
akarták küldeni a Hőgyes-féle intézetbe. A 
gyermek apja azonban nem engedte ezt, mert 
nem hiszi, hogy fiának baja lenne. Az ebet 
később agyonverték s a bonczolásnál megál­
lapították a veszettséget.

Költemény-sorok.
. . . Édes! maga nem ért engem ugye ? 

Es ha úgy néha eszébe jutok, kaczag rajtam 
bohó fiun. Oh én nagyon sokszor álmodom 
azokkal a gúnyos kaczajokkal.

Csak kaczagjon édes !
Kaczaja legkevésbé se sért engem. Miért 

is sértene ? !
Hiszen jön óra. mikor én is nagyon jó­

izüket tudok kaczagni saját magamon.
Nekem is voltak álmaim. Láttam én is 

szépnek a virágot. Az én szivem is szerette 
a tavaszt, a fényt, a virágot, a dalt.

Volt idő, hogy hittem bennök. Mikor nem 
gondoltam arra, hogy a tavasz múló, hogy 
virágai nem liervadhatlanok, nem hittem, hogy 
veszendő a fény, hogy az öröklétből csak egy 
futó, rövidke perez a dalé.

Szép ábrándok voltak azok édes I Aztán 
jött idő, mikor beláttam, hogy minden, a mi 
szép volt, szivemnek csalóka káprázatos álom 
volt csupán.

Elfonnyadt, bimbóba halt rózsán csillogó, 
villogó gyöngyharmat.

Nagyon sokszor megcsaltak álmaim. Ta­
vasz olmullott, virág elhullott, fény kihalt, 
dal kihangzott.

A szivem megtört. Lemondtam.
*

Bolondos az én szivem édes !
És én újra szeretem a tavaszt.
Szeretem a virágot. Talán újra hinni is 

tudnék neki. Még él bennem a remény egy 
paránya.

De nem közelitek feléje, félek egy utolsó 
csalódástól. Ha tövise van a virágnak, szúr 
is. Hadd maradjon meg az a kevés hitem, 
hogy épen az az egy tövis nélküli

Miért ne lennék gazdagabb egy édes
ábránddal, talán szegényebb egy csalódással ? !

*

Nagyon jól van ez igy 1 Jobb úgy, ha a 
mi utaink nem keresztezik egymást. Azt az 
egy szót pedig, a mitől úgy félek, szó ki ne 
mondja, fül meg ne hallja. A kétes bizony- 
talaság mámorit, a valótól oda futna minden 
csep vérem a szivembe, vagy pedig . . .

Majd szivarra gyújtott és lassú léptekkel 
a nagyvendéglő felé sétált, hol nagyon zajo 
san voltak még, sőt a vidám muzsikaszóba 
pozsgős palaczkok durrogása is vegyült.

Kíváncsian kémlelt be, a hogy párszor 
elsötétült arra, s mivel a czigányokkal már 
úgyis megbeszélte az éjjeli zenét, figyelmez­
tetni akarta őket. Bement tehát a kávéház 
helyiségébe s úgy ült le egy asztalhoz, hogy 
a szomszéd terembe beláthasson, hol hosszú 
asztalnál katonatisztek mulattak. Közöttük 
két nő is ült, de a kiknek az arczát nem ve­
hette jól ki a teremben levő füst miatt és az 
asztalra halmozott palaczkoktól.

Azonban az egyik nő hangja olyan is­
merősnek tűnt fel előtte, a mint az egyszer 
poharát magasra emelve mondta:

— A kapitány egészségére !
Mintha villamos szikra vagy tüzes kar­

tács érte volna a lelkét, olyan hirtelen fel­
ugrott helyéről és meresztő tágra nyilt sze­
meit a bent ülő társaságra, mert ebben a 
hangban határozottan az Élzáéra ismert.

— A szép asszonyokért I — hangzott az 
előbbi felkiáltásra egy mély férfihang, utánna 
a többi, mire a karcsú poharak harmonikusan 
csendültek össze s a gyönyörű nedűt kéjesen 
szürcsölték a mulatozók.

Káprázat ez, vagy valami gonosz szellem 
űz vele kaczér játékot?

Végig simogatta a homlokát, szerette 
volna fejét a falhoz verni, hogy felébredjen 
ebből a csúnya álomból, mert az, a mit ott 
fát, nem lehet valóság.

De azért csak nézte tovább, megbüvölvo, 
a bont ülő társaságot, nézte azt az asszonyt, 
a ki versenyt iszik a tisztekkel.

Oh, hogy szeretett volna berohanni, hogy 
villámként közéjük csapjon. De nem volt 
ereje hozzá, lábai mintha megbénultak volna, 
csupán keze szorult görcsösen össze, miköz­
ben remegő ajka halk átkot mormogott a ka­
tonatisztekre, a kik mintha csak azért volná­
nak, hogy a más feleségét, kedvesét elcsá­
bítsák.

A más feleségét I ? .... De hát ő kü- 
lömb e tiszteknél, a kinek, a felesége most 
otthon szintén epekedik utána ?

Mérhetetlen düh fogta.. el e gondolatra, 
utálat önmaga ellen. . . . Összefolyt szemei 
előtt minden, hogy végre, nem is látta a tár­
saságot, csupán a zeneszót hallotta, a mint a 
banda az asszony kcdvoncz nótáit játszotta, 
meg azt az édes, jól ismert kaczagást, a mely 
úgy hasonlít a gerle bugásához.

Lassan-lassan szakadt le elméjéről a ho­
mály és kezdett előtte ismét tisztulni a. Iái­
kor, s a hogy ismét betekintett, a kapitány 
akkor lehelt egy csókot az Elza meztelen 
nyakára.

Rettenetes düh fogta el erre és görcsö­
sen fogózkodott meg az asztalba, hogy le- 
csendesüljön, majd egy hajtásra kiüritotto az 
előtte álló boros poharat és a szemei újra el­
homályosultak, ismét nem látott semmit, még 
azt sem, mikor a társaság hangos kardesör- 
tetéssel és beszéddel eltávozott.

Csak akkor ébredt fel kábultságából, mi­

kor a czigányprimás mélyen hajlongva kér­
dezte tőle :

— Hol van az az ablak, instálom, a hol 
muzsikálni kell ?

— Elveszett! — felelte rá a kérdezett 
tompán.

— De nagyságos ur . . . — hajlongott 
tovább a prímás.

— Mondom, hogy elveszett! — ismétlő 
a férfi keserűen és egy bankjegyet csúsztatott 
a ezigány markába, a ki nem értette ezt az 
egész dolgot.

De mikor ránézett a férfi dúlt vonásaira, 
a könnytől csillogó szemeire, akkor már 
kezdte érteni, hogy az az ablak ennek az 
embernek csakugyan elveszett, még pedig 
örökre.

* *

Ez esemény után néhány nappal a fővá­
rosban egy halvány arczu, szelíd lelkű asz- 
szonyka örömtől sugárzó arczczal csomagolta 
a málháit, mert férje a legutóbbi hivatalos 
kikiildetésévol megszerezte a nyaralásra való 
költséget.

A beteges két gyermek is végtelen bol­
dog volt és előre örültek a nyaralásnak. Csak 
a kedves papa volt szomorú és szótalan. Ta­
lán azért, hogy ő is velük nem mehetett ?

Legalább ők azt gondolták.
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Úgy fázom még a gondolatra is.
*

Nekem még vannak álmaim, de nincsenek
vágyaim. Egy kissé fáradt vagyok.

*

Ugye édes, maga még most sem ért en­
gem ? ! De ha talán megértett és ha úgy eszébe 
jutok néha a kaczaj mellett szánakozni fog 
rajtam.

És engem a szánalom már nem tud sér­
teni. A magáé legkevésbé sem.

Miért is sértene ?! *
Hiszen jön óra, mikor ön is csak szána­

kozni tudok jó magamon.
Mesarthim.

Újdonságok.
— Lapunk előfizetői között e héten 

kisorsolt

jószív sorsjegyet
FEHÉR JÓZSEF Tákosról nyerte.

— Istentiszteletek. Vasárnap az ev. 
ref. templomokban a következő lelkészek tar­
tanak istentiszteleteket: a nagytemplomban 
K, Tóth Kálmán lelkész, a kistemplómban 
Fcrenczy Imre segédlelkész, a Kossuth-utczai 
templomban Tóth István segédlelkész, az is­
potály templomban Domby László szénior.
A róni. katli. templomban vasárnap reggel 
hét órakor Tarkanyi Péter árva intézeti felü­
gyelő tart csendes szent misét, fél nyolczkor 
pedig Heilinger .József. Délelőtt kilenez óra­
kor énekes szent misét mond Dr. Wolafka 
Nándor vál. püspök-plébános, a moly után 
az egyházi szent beszédet Molnár Kálmán 
segédíelkész tartja meg. Délelőtt fél tizenkét, 
órakor a csendes szent misét Molnár Kálmán 
segédlelkész tartja meg. Délután fél három­
kor Kovács Márk kereszténytanitást és három 
órakor litániát tart. Négy órakor a rózsafüzér 
áj tat ossága lesz. — Az ág. hitv. evang. tem­
plomban délelőtt 10 órakor Móhr Béla ev. 
segédíelkész tart istentiszteletet.

- Az egyetemi hangverseny nyilvá­
nos főpróbája. A rendezőbizottságnak az az 
intézkedése, hogy az egyetemi, hangverseny 
és műkedvelői előadás főpróbáját nyilvánossá 
teszik, városszerte méltó elismeréssel találko­
zott. Ma már rendkívüli nagy számmal tettek 
lépéseket, hogy ha már a két hangverseny- 
estről kimaradtak, legalább a főpróbára e- 
gyet baphassanak. Előjegyzéseknek azonban 
nincs helye s a bizottság rendelkezésére hét­
főn délelőtti 9 órától kezdve készpénzfizetős 
mellett a Kunz József cs társa üzletében Ho­
mogén István urnái válthatók meg a jegyek. 
A nyilvános főpróba helyárai a következők : 
családi páholy fi frt, alsó és középpáholy 4 
írt, emeleti páholy 3 frt, támlásszéki, ülőhe­
lyek 1 frt, emeleti zártszék 50 kr. Állóhely 
50 kr. A főpróba jelmezes lesz s a jövő hé­
ten csütörtökön dói utón két órakor veszi kez­
detét. A hangversenyt rendező végrehajtó bi­
zottság tegnap délután Márk Endre elnöklete 
alatt ülést tartott. Ezen a bizottsági ülésen 
köszönettel vették tudomásul, hogy a hang­
versenyhez Vecsey Imre tanácsos a saját tu­
lajdonát képező Bösendorfer-féle zongorát át­
engedi. A végrehajtó bizottság különben úgy 
intézkedett, hogy a hangverseny és műked­
velői előadás pontban este hét órakor veszi 
kezdetét, a jegyszedők azonban a későn ér­
kező közönséget valamely hangverseny-szám 
vagy müsorpont folyása alatt nem bocsátják 
be á színházba, nehogy a járás-keléssel az 
előadás zavarva legyen. A közönség begyül 
az előadás előtt, a későn érkezők csak a fel­
vonás közötti szünetek alatt foglalhatják el 
helye ikst. Az előadáson résztvevő közönség 
körében díjtalanul osztják szét a szinlapokat. 
A második előadás után az összes szereplők 
jelmezeikben, a szülők és a rendezőbizottsági 
"tagok a Bika szálloda dísztermében gyűlnek 
össze, a hol tánczvigalom zárja be a fényes 
hangversenyt és műkedvelői előadást.

— Presbiteri közgyűlés. Az ev. ref. 
presbitérium f. hó 17-én vasárnap d. e. 10 
órakor közgyűlést tart, melynek több igen 
fontos és halasztást nem tűrő tárgya lesz. 
Kéretnek tehát a presbiter urak, hogy minél 
számosabban jelenjenek meg, akárcsak na 
ismét különféle egyházi tisztviselők es bizott­
ságok választásáról volna szó.

— A tisztikar estélye. A február lio 
2l-óre tervezett és Albrecht főherczcg ő cs. 
és kir. fensége elhalálozása folytán elmaradt 
helyőrségi tiszti tánczestóly e hó 30-án (szom­
baton) fog megtartatni. Az idő rövidségé miatt 
uj meghívók nem fognak szétküldotni; az el­
maradt tánczestélyre szóló meghívók azonban 
ezen alkalomra is érvényesek; miről a rende­
zőség az érdekelteket ez utón értesíti.

— Jubileumi ünnepély. Lélekemelő 
ünnepély folyt le hétfőn délután a főiskola 
dísztermében! A hittanszaki önképző társulat 

* ünnepelte 25 éves jubileumát. A termet elő- 
kellő közönség töltötte meg. melynek soraiban 
a következüket láttuk : Kiss Aron ev. rét. 
püspök. Simonffy Imre kir. tan. polgármester, 
Puky Gyula kir! táblai elnök, Széli Farkas 
tanácselnök. Eötvös 1\. Lajos tanfelügyelő, 
Gulyás Lajos kisújszállási ev. ref. lelkész (a 
társulat legelső elnöke.) A debreczeni ev. ref. 
lelkészt és tanári kar s a közönség számos 
tagjai. Az ünnepélyt d. u. 4 órakor nyitotta 
meg a főiskolai énekkar. „Dicsőit téged“ czirnti 
remek énekével. Azután Balogh Ferencz a 
társulat megalapítója s 18 éven át felügyelő 
tanára, az ékes szólás nagy mestere tartott 
magas szárnyalása beszédet. Majd Lencz 
Géza s. tanár szavalta cl nagy hatással Já- 
nossv Zoltán h. tanár „Jubileumi ének“ ez int ü 
ódáját. Utána Juhász László 4 th. ismertette 
a kör 25 éves múltját élénken színezve a tár­
sulat életének kiemelkedő pontjait. Diószegit! 
Mihály csk. felügyelő, a társulat jelenlegi _ el­
nökének záróbeszéde és a kantus éneke zárta 
be a szép ünnepélyt. — Este 8 órakor a the- 
ológiai ifjúság és tanárai az Angolkirálynő 
vendéglőben barátságos vacsorára gyűlt össze.
A tanárokon kívül ott volt még Gulyás La­
jos kisújszállási és Nagy Dániel v. peresi 
lelkészek! Szebbnél-szebb felköszöntők hang­
zottak el; különösen nagy hatással beszélt 
Balogh Ferencz és Gulyás Lajos. — A tár­
saság éjfélig volt együtt.

— Dalestély. A debreczeni dalegylet 
csütörtökön este ismét nagy közönség jelen­
létében tartotta meg estélyét a „Margit“-fürdő 
dísztermében. Még nem is a nagy jelző illeti 
a jelenlevők számát, kik zsúfolásig töltötték 
a nem széles termet s a felszolgáló pinezérek 
csak alig-alig tudtak utat törni asztal tól-asz- 
1 álhoz. — A müsör a következő volt: 1. Da­
lár induló Erkeltől, 2. Elvennélek (népdal), 
Erkeltől, 3. Édes lánykám, Huber K.-tól, 4. 
Még fáj a szive. Palotássytól. 5. Rajnai ut 
Boschnittetől. Mindenik számot tapsokkal ju­
talmazta a közönség s többet megismételte 
tett. Végül, mint rendesen a Rákóczy-indiót 
kellett énekelni a M ácsai Sándor vezetése 
alatt, mindinkább semmi kívánni valót fenn 
nem hagyó dalegyletnek. Az előadást sikerült 
tánczvigalom követte.

— A katonazenekar hangversenye. 
A Margit fürdő dísztermében vasárnap délu­
tán a helyben állomásozó 39. gyalogezred ze­
nekara tart hangversenyt. A változatos mű­
sorral bíró és élvezetesnek Ígérkező hangver­
seny érdekességét növelni fogja az a körül­
mény, hogy ez alkalommal először lép fel a 
közönség elé a zenekar uj karmestere Krause 
Antal aki legutóbb a chigágói kiállításon 
éremkitüntetést nyert. A katonazenckar e 
hangversenyére felhívjuk a zenekedvelő kö­
zönség figyelmét.

— Házi tornaverseny. A debreczeni 
tornaegyesület házi versenyre készül. A szük­
séges előkészületeket megtette s a házi ver­
seny napjául márczius Ifi-ának délután 5 órá­
ját tűzte ki.

— Menekülés a halálba. „Ha megérik 
a gyümölcs, lehull a fájáról“, a szinültig telt 
pohárból kicsordul a viz Madarász Sándorné 
újkerti napszámosnő egész télen át küzdött a 
nyomorral, a szükséggel, hogy most, mikor 
már könnyebb lett volna a megélhetés, elke­
seredésében öngyilkosságra szánta el magát. 
Hogy megélhessen nem volt pénze, pénz nél­

kül igen olcsó módon jutott cl a halálba is. 
Egy zsinegre felkötötte magát az ajtó sar­
kára s mire megtalálták, meg volt halva. A 
hullát kedden bonczolták fel a közkórházban 
s a bonczolás konstatálta az öngyilkossági 
tényt, igy a vizsgálatot be is fejezte. — Egy 
szegény ember sírjával több a temetőben, ki 
veszi azt észre. A ki egész vagyont el tud 
pazarolni a farsangon keresztül mulatságokra, 
mit érdekli az, hegy egy szegény asszony az 
éhenhalás elől szabadult a halálba farsang 
után.

— Veszett macska áltál megmart 
gyerekek. Irtózatos módon esett áldozatul 
két kis gyermek egy veszett macska dühé­
nek. Az öndódi puszta csőszének Végh János­
nak volt egy macskája, moly napokig oda 
csavargóit az utóbbi időben. Vasárnap délután 
azonban újra hazajött s ott foglalt helyet a 
kályha mellett. Két kis gyermek ott játsza­
dozott a padlón a macska mellett: a 14 hó­
napos kis Végh Pótorko és a tíz éves Sándor 
testvére. Egyszer Sándornak eszébe jutott, 
hogy a macskának vizet kellene adni. Hozott 
is bo menten egy csuporba vizet s oda tette 
a macska elé, a mely azonban nőm nyúlt 
hozzá, sőt mikor a két kis gyermek nógatni 
kezdte az ivásra, dühösen felugrót t s a 
két kis fiúcskát összemarczangolta. Külö­
nösen súlyos sérüléseket szenvedett Sándor, 
kin úgy nyargalászott összevissza a macska, 
hegyes körmeivel összemarczangolva lábát, 
kezét, arczát. A két kis fiút végre is a besiető 
apa szabadította meg a dühös állat karmai 
közül, a macskát agyonverve. A két kis fiút 
és a macskát orvos-rendőrileg megvizsgálták 
s miután a macska veszettsége mogállapitta- 
tot, a két kis gyermeket felküldik a budapesti 
Pasteur-fóle gyógyintézetbe.

— Gondatlan szülők. A városunkhoz 
közel fekvő Monostov-Pályiban a szülői gon­
datlanság egy két és fél éves gyermeknek 

; okozta halálát. Szántó Andrásáé egy edény­
ben lúgot csinált s mikor legjobb forrásban 
volt, az ágy végéhez tette, melyen két és fél 
éves gyermekük feküdt. Az asszony kiment 
a szobából, a gyermek pedig le akart mászni 
az ágyról s bele lépett a forró lúgba egyik 
lábával, melyet a maró folyadék a szó szoros 
értelmében összeógetett. A gyermek apja volt 
csak a szobában s ő sietett a keservesen siró 
gyermek segítségére. — A gondatlan szülők 
azonban nem hívtak orvost a gyermekükhöz, 
hanem valami háziszerrel kezdték gyógyítani, 
a mi még jobban cl mérgesítette a sebet. A 
négy nap után elhívott orvos vérmórgezést 
konstatált, miben az ártatlan gyermek még az 
nap kiszenvedett. A gondatlan szülők hétfőn 
állottak a helybeli kir. törvényszék előtt, hogy 
megfeleljenek tettükért. Szántót a törvényszék 
20 frt pénzbüntetésre Ítélte, az asszonyt "azon­
ban fölmentette. Az Ítélet jogerős lett.

— Magyar István Na g y k á r o I y i 
mükertész mag- ős virágárjegyzékét lapunk 
mai számához mellékelve veszik t. olvasóink, 
melyet annál is inkább ajánlhatunk, mivel a 
legjobb minőségű áruezikkeket felelősség mel­
lett szállít postai megrendelés után bárhova 
és az árak 20—25 százalékkal olcsóbbak,mint 
bárhol.

Márczius 15,
Nagy nap, a magyar történelem nagy 

emlékezetes napja.
\ énül a kor, a történelem lapjainak szá­

ma rohamosan szaporodik, de az a szent nap, 
mely a világtörténelem lapjain is fényesen 
tündököl, az nem öregszik, a magyar szív éréz­
táblájára kitörölhetetlenül van rávé ;ve.

A múlt emlékein lelkesedő Debreczen, a 
nemzeti eszmék hű istápolója — s különösen 
ifjúsága, ez évben is fényesen ülte meg Már­
czius 15-ét.

Az öreg kollégium mohos falai között 
most is megzendült a hála lohász a magya­
rok istenéhez, hangzott a nemzet keservét s 
örömét trónjához terjesztő „Hymnusz“ s a fi­
gyelmeztető s az erőket megedző „Szózat“ 
abban a teremben, mely Isten háza s melyben 
a lángleik ü Kossuth varázs szavai hangzottak 
egykor. Nem volt egy szív sem, mely vissza 
ne álmodta volna a nagy napot.



Márczius 1 7 .DEBBECZENl LATOK“

ra
s

Az ifjúság hagyományához híven ülte a 
naey idők tanúival együtt szép ünnepét. Meg­
rendült a szabad természet ölén a gyújtó szó­
noklat az ifjúi ajakról s viszhang volt 
közönyt megsemmisítő „Talpra magyar'
zugó „csatadal. , , ,,

Kezet fogott e napon gazdag es koldus, 
öreg és ifjú, hiszen e nap. tette őket testve-

Debreczen minden tanintézete, szellemi 
életének tanúbizonyságául, kitett magáért. A 
hazafias tanárok tanítványaikkal együtt szen­
teltek igaz magyar keblekből jövő áldozatot !

Ily nemzedékkel bizton mehetünk neki 
a második évezernek ! A kik igy tudnak lel­
kesedni, bármit hozzon is a jövő, mindég helyt 
állanak s a Haza érdekében ha kell, a síkra 
is ki fognak állani.

Színház.
* Bernardo Montilla. Szombaton 

sodszor volt alkalmunk Echegaraynak, a
ma- 

nagy 
drámá- 

ez estén is 
Montilla nehéz

spanyol drámaírónak, költői szépségű 
iában gyönyörködni. Pethes “r/ 
kellő diszpoziczióval birt 
szerepének végig játszásához. Erőtől duzzadó, 
ioaz és jellemzetes volt alakítása mely szinte 
iTole vésődött a nézők leikébe. T ápol e z ay 
több gonddal és mélvebbre, a Ricardó lelek- 
világába ható felfogással igyekezett szerepet 
kidomborítani. Jóval többet ért, mint az első 
előadás alkalmával. P é c h y, Rózsahe- 
g y i jók voltak. A r d ay Ida művészete ez­
úttal is megtette a maga nagy hatását. — 
Bogyó Ilona nem csak nem,rontott, de igen 
szépen megállotta helyét. Érzést öntött játé­
kába s itt-ott drámai kitörései is sikerültek.

* Gringoir és Tarolta hangversenye.
\ asárnap T u r o 11 a Emma tartotta hang 
versenyét a színházban, mely ez alkalomra 
zsúfolásig megtelt, válogatott, díszes közön­
séggel. A nagy hirü, drámai énekesnő négy 
piecest adott elő biilláns művészettel és bá­
mulatos bravúrral. Ammermann zongora 
művész diszkrét kísérőnek bizonyult, azonkí­
vül tanú jelét adta előadott számaival, bámu­
latos technikájának és memóriájának is A 
színtársulat Grengoirt játszotta T a p o lezay 
remekelt a czimszeropben, a többi szereplő 
kevésbbé szolgált rá a dicséretre.

* Paraszt kisasszony. Bérezik gyönge 
népszínműve nem nagy közönséget, vonzott. 
Tiszámé E 11 i n g e r Ilona, utolérhetetlen 
bájjal és kedvességgel játszott. A kis Baj- 
n ó c z y Valé' ia bájos paraszt leány volt. - 
E erenezy szépen énekelt, Rózsahegyi 
azonban gyöngén játszott.

* Lemondás. Karczag színmüve, kezd 
veszíteni nimbuszából, melyet kezdetben az 
elragadtatott kritika köréje font. Nem sok 
életképesség van már manapság az eííéle drá­
mákban — Az előadás is olyan rósz volt, a 
milyet még régen nem láttunk. Csak S á n­
dor Emil, színtársulatunk egyik legambiczió 
zusabb színésze, vette komolyan feladatát s 
természetes, tanulmányra valló alakítást, mu­
tatott be A r d a y Idában nem volt érzés ; 
Pethes sokat hadart; Püspöky a báró­
ból tótot csinált. B á c s n é és Bogyó Ilona 
nem rontottak. Rózsahegyi nem talalta 
bele magát a szerepébe.

* Szultán. Verő agyonra unott operettje 
elég szép házat csinált szerdán. Ruzsinsz- 
ky ének tekintetében kitűnő szultán volt, já­
tékáról azonban jóakaratulag hallgatunk, mert 
úgy látszik, hogy nem akar hajtani őszinte 
kritikánkra. Pedig elhiheti a kisasszony, hogy 
játék nélkül aligha viheti többre a jó ken­
ézért énekesnő dicsőségénél. A többi szereplő 
a szokott jó volt.

* A szabinnők elrablása. Schönthan 
Pál mulatságos vigjátékát láttuk csütörtökön 
Sándor Emil. Pethes, N y i la s s y, ki­
tűnő játékukkal folytonos derültségben tar­
tották a közönséget. Rózsahegy i ügyes 
volt. Ráesnél gyöngélkedése akadályozta, 
hogy kellő hatást tudjon elérni szerepével A 
kis Bajnóczy Valéria bájos naivitással es 
természetességgel játszott Nagyon óhajtandó 
volna, ha e tehetséges leánykának többször 
adnának alkalmat, hogy hasonló szerepekben

lépjen fel. Rogy 6 Ilona és Kis Irén hoz­
zájárultak az est sikeréhez. Kis l én külö­
nösen eiedeti vonásokkal felruházott, jóizü 
alakítást mutatott be a szobaleány rövid sze­
repében. A közönség kitünően mulatott.

* Bíbor és gyász. Hegedűs, idejét múlta 
drámája nem nagy közönséget vonzott tegnap 
a színházba. P e t h e s mint Vak Béla igaz 
érzelemtől áthatott szép játékot produkált. 
Sándor Emil reális iskolát követő karak- 
terizálással állította elénk II. Istvánt. Igen 
jók voltak Püspöki Imre. B á c s, K r ó- 
m e r, Kis Irén és Bogyó Ilona tökéletes 
igaz játékukkal hatottak.

— tsj —
* Vendégszereplés. Temesváry Irma, a 

sziniképezde egyik szép tehetségű tanítványa 
magát szülővárosában bemutatandó, folyó hó 
19-én „Rómeó és Júliában“ Júliát, az „A hol 
unatkoznak“-ban Susanne t fogja játszani. — 
Érdekessé teszi az előadást az a körülmény, 
hogy ugyané darabokban Bakó László, a szi­
niképezde kitűnő növendéke, kit már is szer­
ződtettek a nemzeti színházhoz, szintén fel 
fog lépni, még pedig Rómeóban. Az „A hol 
unatkoznak“-ban Bekaczot fogja adni. A mit 
első helyen kellett volna említeni, az, hogy 
fellép egyúttal Temesváriné Farkas Irma, e 
debreczeni közönség régi kodvenczo is, ki az 
„A hol unatkoznak“-ban a lierczegnő szerepét 
alakítja.

K.ti

Fehér párnákon,

nyom — A díván most is azzal a nagy med­
vebőrrel volt botakarva, a melynek lompos 
farka lehajolt a szőnyegre.

Azután az Íróasztalra esett a tekintete. 
11 fogta a kíváncsiság. Megnézi, hogy ugyan 

mit tart most az az ombor az íróasztalban. 
Kinyitotta a fiókot. Levelek, arczképek voltak 
benne. Úri kisasszonyoknak és színésznőknek 
az arczképei. Az ő arczkópe — n o in volt 
köztük . . .

*

Másnap hozták a lapok, hogy egy S. 
Julcsa nevű hajadon, behatolt a D. földbirto­
kos házába és ott éppen azzal foglalkozott, 
hogy az Íróasztalból összeszedjo az értékesebb 
holmikat, midőn szerencsére, egy nőcsolód be­
nyitott a szobába. A megijedt lány az ágyba 
futott és magára húzta a takarót. A nőcseléd 
segítségért rohant. Mire visszatértek, a leány 
már haldokolt.

Megmórgezto magát.
Azokon a hófehér párnákon lehelte ki 

beteg lelkét, a melyekre egykor oly szűzen 
feküdt le, mint a liliom, oly tisztán, mint a 
frissen hullott harmat.

Azokon a hófehér párnákon, a melyeken 
egykor olyan szerelmesen dobogott a szive, 
olyan jó volt most égő, forró szívvel lefeküd­
nie és kihűlnie.

Beszéljen a világ akármit, ő nem bánja.
Roskadt beteg mellével ő maga feküdt 

azokra a dagadozó hófehér párnákra és maga 
dobta oda beteg életét a halálnak, mint a 
hogy egykor szerelmes szívvel odadobta be­
csületét egy férfinak . . .

Nem bánta meg, mert boldog volt.

Letörték és eldobták.
Beleesett a sárba, ahonnan nem akarták 

kihúzni az emberek, hanem még mindig bel­
jebb, beljebb taszították. Mulattak az ő sü- 
lyedésén.

Valaki aztán mégis megszánta a sokat 
szenvedett leányt, oz a valaki pedig a sápadt 
halál volt. Orvul belopódzott a leány keblébe 
és azt susogta neki : Jer innen el, én meg­
mentelek téged ; tiszta lesz újra, olyan tiszta, 
mint a többiek.

*

Azokon a hófehér párnákon akarta ki­
lehelni beteg lelkét, a melyekre egykor olyan 
tisztán feküdt lo, mint a most leesett harmat. 
Arról a barátságos csöndes szobáról ábrándo­
zott mindig, a melyben mint gyönge kislány, 
ártatlan szívvel, először hallgatott a csábos 
szóra.

Mit sem sejtve, mosolyogva aludt el kar­
jaiban. ,

Azután még sok boldog napot ólt at ab­
ban a szobában, a melynek minden egyes bú­
tordarabjára emlékezett. Kedves volt ott neki 
minden. A falon a drága olaj festménye k. Az 
ágy fölött egy madonnakép. Égy repkénynyel 
benőtt oszlop mellett Mária az ölében tartotta 

gyermek Jézust. Az oszlop talpazatán vörös 
papagály ült, a melyre a kisded Jézus a jobb 
oldalon visszatekintett. A többi képek között 
egy nagy tájkép volt a legszebb, a mely egy 
folyamparti falut ábrázolt. A falu közepén 
csonka torony állott, a háttérbon, szürke ho­
mályban, hegység.

Kedvesek voltak neki az ablak parka­
nyán levő virágok, a melyeket ő öntözött meg 
minden reggel. Az ötlábu fekete asztal, a ké­
nyelmes, puha karosszékek, a medvebőrrel le­
takart díván és a tiszta ágy, a dagadozó hó­
fehér párnákkal. , .

Azokon a hófehér párnákon akarta ő ki­
lehelni elgyötrött, beteg lelkét ...

Senki sem látta, mikor beosont az ajtón. 
Senki sem látta, mikor az ágyhoz tiltott, el­
rejtőzött a takaró alá és a lélegzetét is visz- 
szafojtolta. Mikor meggyőződött róla, hogy a 
szoba körül csönd van és nem kell íélnio hir­
telen meglepetéstől, kidugta a lejét a takaró 
alól, még egyszer szétnézett a szobában, ahol 
egykor annyi boldog napokat élt át. A szobá­
ban minden úgy volt, mint az előtt. Az ágy 
fölött ott csüngött a madonnakép. A többi 
képek között ott volt az a nagy olajfestmény 
is, a mely a folyamparti falut ábrázolta, köze­
pén a csonkatoronynyal. Csak a cserépvirá­
gok búslakodtak hervadtan az ablak-párká-

Mikor és hol vannak zeneestélyek?
A „Margit“ fürdőben minden vasárnap 8 

órától 6-ig, czigányzene játszik. Február 3-tól 
vasárnaponként ismét a katonazene játszik 
3—6 óráig.

A „Hungária“ kávéházban hetenként há­
romszor lesz zeneestély este 8 órától, még pe­
dig szerdán a Magyar! testvérek, szombaton 
Rácz Károly s vasárnap fölváltva játszanak.

Az „Arany-Bika“ kávéházban hetenkint 
két zeneestély van ; hétfőn Rácz Károly, szer­
dán a Magyarlak.

Az „Arany-Bika“ vendéglő éttermében 
vasárnap esténként a Magyari testvérek és 
Rácz Károly zenekara felváltva tartanak zene- 
estélyt.

Az „Angol-királynő“ vendéglőben ked­
den a Magyari testvérek, pénteken Rácz Ká- 
roljr játszanak.

A „Corsó“ kávéházban kedden, csütör­
tökön és vasárnap elsőrendű zenekarok tarta­
nak zeneestélyekot.

A „Magyar-király“ kávéházban csütörtö­
kön és vasárnap van zeneestély.

Debreczeni piaczi árak.
A márcz. hó 12-én tartott debreczeni heti­

vásáron a következő árakat jegyezte a vásár- 
felügyelőség :

Gabnaárak. Búza 6.30—6.20—6.10 frt. 
Kétszeres 5.50—5.40—5.30 frt. Rozs 5.00— 
4.90—4.85 frt. Árpa 6.10—6.00—5.90 frt. Zab 
6.00—5.90—5.80 frt. Tengeri 6.80—6.60—6.50 
frt. Köles 7.50 frt. Köleskása 12.00 frt. Bur­
gonya 2.80 frt.

Marha, ló, juh felhajtás és eladás. Ló 
felhajtatott 900 drb, elkelt 245 drb. Szarvas- 
marha felhajtatott 2800 drb, elkelt 720 drb. 
Sertés felhajtatott 2750 drb, elkelt 1380 drb. 
Sertésárak: ’/a évestől 1 évesig párja 15—25 
frt, 1 évestől l1/* évesig 25—30 frt, V/i éves­
től 2 évesig sovány párja 35—50 frt, öreg 
sovány 50—60 frt. Kövér sertés kilója 40—44 
kr. — Szalonna és háj. 100 kiló ó-szalonna 
43—45 frt. 100 kiló háj 46—48 frt.

Húsárak : 1 kiló marhahús 40—44—50— 
52—54—56 kr. Sertéshús 44—46—56 kr. Juh­
hús 24—26 kr. Borjúhús 56—60 kr.

Tűzifa. 4 köbméter tölgjTa 12 frt, bükfa 
13 frt, nyárfa 7 frt. Fafelvágás 2 frt, fa beszál­
lítás 1 frt 20 kr.
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Budapest-kőbányai sertóskereskedel- 
mi csarnok. 1895. márczius lió 12. Hízott 
sertésárak. I. Magyar első re n d ü: 
Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli súly­
ban) 46.-47. krig. Öreg közép (páronkint 
300__400 kilogramm súlyban) 46.—48. krig. 
Fiatal nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban) 
48—49 krig. Fiatal közép (pkint 251—320 
ki gr. súlyban) 46—47 krig. Fiatal könnyű 
(pkint 250 klgr. terjedő súlyban) 46—47 krig. 
II. Magyar szedett: Nehéz (páronként 
280 klgrammon felüli súlyban) 45—45.5 krig. 
Közép (pkint 220—280 klgr. súlyban) 45—45.5 
krig. Könnyű (pkint 220 klgrig terjedő súly­
ban) 45—46 krig.

Mulatságos időtöltés.
Adomák.

Vendéglőben.
— Pinezér!
— Parancsoljon!
— Ma adósa maradok az angolnával, 

melyet az imént ettem.
— Nem tesz semmit, gróf ur.
— Hátha elfelejteném ?
— Lehetetlen, ez az angolna pár napig 

megfekszi a gyomrát.

B izalmasan.
Hóhér (az elítélthez). Fáradt?
Elitéit (sóhajtva). Ah, nagyon !
Hóhér. Hajtsa le kissé fejét, majd 

megpihen.

A kávé házban.
A kávéház egyik asztala mellett színé­

szek ülnek, a kik beszélnek a szerepekről, a 
kritikusokról, a közönségről és mikor már 
minden témából kifogytak, a sorsról is.

— Nehéz az élet!
— Bizony nehéz, még nekünk is, a kik 

játszva éljük át.
— Sokba kerül a lakás.
— Még több a koszt.
Erre a társaság egyik tagja, a ki első­

rendű színész, elkezd hangosan gondolkozni.
— Reggel: kávé kalácscsal, délben: 

húsleves, hús, garnirung, főzelék, sült, tészta, 
este: sült, tészta. Es mindezegy hónapra ti­
zenkét forint.

Alig röppen el ez ajkairól, mohón kap 
rajta a társaság egyik kardalos tagja és meg- 
koc-zkáztatja a kérdést:

— Hol?
A hangosan gondolkozó színész elka- 

czagja magát:
— Jha, ha én azt tudnám!

Talányok. 
Számfejtvén y.

35, 30, 32, 37, 30.
Középpontja est és reg'nok.

36, 31, 34, 33.
Ki hü párja minden férjnek ?

2, 21, 12. 6.
Földiában Mózes társa.

9, 10, 36, 24, 4.
Télen, ha nincs, sinyled fázva.

17, 16, 28, 23, 6, 13.
Imára hív csengő nyelve.

18.
Betti s névmás, — meg van lelve?

3, 27, 26, 26.
Jó tüzelő, nő erdőben.

5, 58, 29, 19, 7, 15.
Sok volt ilyen egyidőben.

1, 14, 11.
Ha beteg vagy ettől reszketsz.

25, 22, 8, 20, 29.
Jó költőket ez jellemez.

1. 38. Vörösmarty „Cserhalmát“ nézd, 
Egy sorát csak, s a talány kész.

SzInmü-rejtvény.
1. Antigone, 2. Dolores, 3. Egmont, 4. Észak 

csillaga, 5. Eredendő bűn, 6. Ezredes leánya, 7. Gringoire, 
8. Kincskeresők, 9. Lelencz, 10. Nögyülölő, 11. Nőudvar­
lás, 12. Nőuralom, 13. Nóra, 14. Orpheus, 15. Rabagas, 
16. Rablógyilkos, 17. Rienzi, 18. Salome, 19. Sapphó, 
20. Strike, 21. Tamora, 22. Üdvöske, 28. Zampa
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Ezen színmüvek cziraei olyképen írandók egymás 
alá, hogv a kezdőbetűk felülről lefelé egy a nemzeti 
színházban gyakran adatni szokott vígjáték czimet adják.

Anagramm.
Seynzég, remeb, tékándzás logbod nitse ribaj

Nádszőkom. .. ,, .
Lapunk múlt heti számában közölt talányok

helyes megfejtése :
Szótagrejtvényé : Kaczvinszky Lajos.
Koczka rejtvényé: Opál 

pára 
Áron 

lant.
Regénytalányé :

Régi jó tábla bírák.

A megfejtők közül a nyereménykönyvet Rótt 
Lujza nyerte:

Helyesen megfejtettek: Mencze nővérek, Kott 
Lujza (nvertes), Bleier nővérek (Nádudvar), Kerekes 
Imre, Or án Antal, Lakatos Ilona, Jancsó Juliska,Tóth 
Béla.’ Tamási Lajos, Wahrman Etelka (Balkány).

Szerkesztői üzenetek.
N. Sz. R Hdmvhely. A tárczát mai számunkban 

közöljük, a másik is jönni fog. Szives Ígéretére számi- 
lünk és ha a hosszabb elbeszélés megérkezik, sietni 
fogunk annak is a közlésével. Mindenkor örömmel 
vesszük dolgozatait, elismerésünkkel pedig soha sem 
maradunk adósok.

K. T. Versét itt adjuk :
Egy kisleányhoz.

Olyan sok szépet mondanak neked,
Dicsérik ajkad, termeted, szemed,
S ajkad mosolyát, szemeid varázsét 
Elragadónak, pompásnak találják.
S én V Hogyha fénylő kék szemedbe nézek 
Igézet fog el, bűvös-bájos érzet 
S ajkam e pár szót mondja el csupán,
Szeretlek híven, szívből igazán.
Sz. K. Gyakran több gyöngédség és kiméletesség 

van a mogorva magatartásban, mint a lcghizolgőbb 
kedveskedésben. Azokat, a kik iránt gyöngéd szívvel 
viseltetünk, ha valóban jót akarünk neki, gyakran mo­
gorva arczczat tartjuk távol oly dolgoktól, a melyek 
sokkal több nyugtalanságot okoznának neki, mint ri­
degségünk.

Megyek a

női divatüzletébe
a Miklós-utczával szemben, mert ottan a legszebb tavaszi felöltőt lehet 
kapni és mivel a legolcsóbb árban szóiéit rendeltem egy elegáns ruhát 
is melyei nagyon megvagyok elégedve, mert azt Budapesten a PíeiíTer 
és Berger szalonban készíttette s oly Ízlésesen van kiállítva, hogy min­

den nőnek ajánlhatom.

:'@se®ee@eiN

Képes árjegyzék:
a) harmonikáról;
b) mechanikai zenőlő-müvekről és zenéiő dísztárgyakról;
c) minden egyéb hangszerekről, hangszerkellékekről és hurokról külön kiadásokban

ingyen és bérmentve küldetik.
Javítások pontosan teljesittetnek.

Ócska hangszerek becseréltetnek.

Sternberg A.ésTestvére
ca. és ktr. szab. hangseer-ipar

Budapest VII. k.kerepesiut 36
Saját gyártmánya, mindennemű hang- 
szerek es azok kellékei és alkatré­
szei. Mindennemű hangszerek és ee- 
i éltimtivok javítása és hangolása 
zakszerü pontosággal teljeslttetik

A Pnliimhlic“ czimbalomverőfej megszűnteti az eddigi 
ii j,UVlUIllUUo pamutozást és ezérnázást, erős és csengő 

hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki ráhúzhatja és 
mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul cl. Ára a verőpál- 

czákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 1.50, 2.—, 2.50,3.— és 3.50. lvülöna „Columbus“ 
verőfej párja 1.— frt.

Hjeg'Vtja.'b'b ! Xjeg'-ajs-To'b !

w I N T O N A -w
Elpusztíthatatlan aczélhangnkkal, változtatható 

érczjátéklapokkal és korlátlan műsorral.
Ezen uj találmányit hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lohet játszani. Ára 12 frt, 
a kótalapok drbja 30 kr. Megrendelések az árak elő- 
logos beküldése mellett vagy utánvétellel teljesittetnek.
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Vasúti közlekedés. 
Érvényes 1894. október hó l-től.

Egységes va<u'i (zóna) idő szerint.
Debreczenböl indul :

Budapest-felé gyorsvonat réggé
tindapest-Nagyvarad fele

p -Ladány—Nagyvárad felé ')
minden keiden

fisak P-Ladányig vegyei vonat. 
Snttmár— M.-Sziget felé 
Szatuiir—M.-Sziget fele

Csak” Szatmárié 
Miskolcz-Kassa felé 
Mislto ez—Kassa fele 2)

délután 
este 

d 'lutái 
d -Ilién 

este 
délii'án 

este 
ejjel 

reggel 
reggel 

este

8 6, 40 p. 
12 ó. 36 p. 
10 ó. 31 p 

3 ó 32 p
12 6 — p. 
8 ó. 16 p. 
3 ó 48 p. 
8 r.. — p. 
3 ó. 05 p.
5 ó. 13 p. 

8 6. 25 ti 
8 ó. f'5 p. 
3 ó 56 p.
6 ö 48 p. 
6 ó. 01 p. 
3 ó. 37 I . 
3 ö 50 p,

Szerencs—S.-A.-Ujhely— Kassa felé délután 
Z m. á v. tól reggel 

o B e örmény Bűd- V vásártéri öl
Szí.-Mihály felé Z m. á. v. délután

X vásártérről „ . .
Derac.sk" Nagy Léta felé r. 8 ó. »6 p és d. u. 4 ó. 15 p 

—‘TP.-Ladánytöl gyorsvonat. 
ij Közvetlen kocsi a} Kassára, b., Miskolczon át 

Budapestre.
JSudapestrfil Debreczenbe indul :

a délután 3 6 31 p.-kor érkező sz.-v. reggel 8 ó. 25 p.
«•, este 7 ó. 09 p -kor érkező gy. v. d - után 2 6. 10 p
sz éjjel 2 ó 40 „ » sz. v este _ 7 ó. 10 p.

JJ 2 „ 40 „ érk. sz v. (P. Lad ínyig
” ” gy. v. átszabással) este 9 ó. 15 p.

Oebreczenb* érkezik :
Rndacest-Nagyvárad telől délután 3 6 28 p.
Budapest „y ^ gyorsvonat este 7 ó. 09 p.

Nagyvárad-P .-Ladány , 
Csak P -Ladánytól 
M.-Sziget-Szamár felől

éjjel 2 6. 40 p. 
reggel 7 6. 41 p. 

reggel 4 6. 55 p 
reggel 7 ó. 50 p. 

délután 12 ó 16 p.
« ” este 10 ó. 16 p.

r-ak tizatmártól este 7 6. 45 p.
Kassa-MvtUo'ez felől ') tegzei 8 ó. 07 p.
Kasra—S-A-Ujhely—Szerencs felel déli 12 ó 21 p.
&äsca J Zvásártérre reggel 8 ó 09 p.

B -Szt -Mihály- X“ á. v. hoz „ 8 ó. 17' p.
H-Böszörmény felöl Z vásártér ■; este 7 6 41 p.

\m. v. v noz „ 7 ó. 50 p,
F'izes-Abony felöl vásártérre reggel 7 6. 50 p.
Filzes-Abony fe'ől m. á v.-hoz » 8 6. — p

vá ártérre délután 5 o. 2l p.
” w m. á, v.-hoz 5 ó. 30 p.

Derecske-Nagy-Léta felől r. 7 o. 26 p. d. u. 3. 6. 18 p.
íj Közvetlen kocsi a.. Kasstrról, b., Budapestről 

Miskolczon át. .
Kasa t-Miskolcz felM este 7 6 40 p.„

Budapestre vrker.ik 
a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló gy. v. d u
a déli 12 6. 86 
az este 10 ó. 31

1. 6. 50 p
este 8. o. 16 p.

reggel 6 ó. 50 p.

2 arany 
12 ezüst 

érem
9 disz- és 
elismerő 
okmány.

Kwizda Ferencz János

Kwizda-féle

m kO

69be cßCö

1 M
! N CQ

cs. és k. hív. szab. mosóvíz 
lovaknak.

Egy palaczkkal frt 1.40 o. é,
|3(l óv óta udv. istállókban valamint 

katonai és polgári nagyobb istál­
lókban is, használatban; nagyobb 
erőfeszítések előtt és után erő­
sítésül; továbbá fiezamodások. 
rándulások, az inak merevsége 
s más ily alkalmaknál képesíti 
a lovat kiváló teljesítményekre 

■ idomitásnál.
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S-iäLRör-fÖle egészségügyi hatóságilag megvizsgált f|
1

(Bizonyítvány Bécs, 1887. Julius 3.)

millió-sok szór
kipróbált, jónak bizonyult s 
fogorv osilag ajánlott, 

egyszerűm írni

a leuolcsóbb Iftóll®
ÍV- ba mm 1*48

8 €>— és

*»•>- s

Rosenzweiü B. és társa \
villanyos műszaki gyára J

nagyban — kicsinyben ^
Budapest Vili., Jözsef-körut 30-32. £

Ajánlják magukat házi távírdák, I 
telefonok, villámhárítók, valamint villa- P 
mos világítás berendezésére a legmévsé- | 
keltebb árak és több évi kezesség mellett, g.
Úgyszintén eladása és szétküldése az 
összes elektro-technikai czikkeknek | 
legolcsóbb gyári árakon. S

K,)

Mindennemű javítások elfogadtatnak |
Költségvetés és árjegyzék ingyen és bérmentve. ^

Térnék a fönnebbil 
védjegyre I 

“ívelni, a a vételnél! 
határozottan kife-

Kwizda-féle 
; Restitutionsfluid

Fő letét: 
Ikerül, gyógyszertár 

Korneuburgban.

Kapatő a 
gyógyszer- 
tárakban és 

drogistáknál

1893.

SW" Mindenütt kapható.

smÍíimmíwhmmme

1 PSERHOFER J.-féle
BECSBEN I. KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ. A. „zum goldenen Reichsapfel.“

Ól*tlStEÍllO ezelőtt Általános labdacsok neve alatt
ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel cs ikugyan alig ^létezik betegség melyben ezen labda­
csok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyítottak volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általá­
nos elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nőm volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok bázisterül aján tatnak és ajánltattak minden oly ba­
joknál, melyek rossz emésztésből és székrekedésből ebednek; mint epe-zava-ok, májbajok, kólika vérto­
lulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tnlajdo-iságuknál fogva kitűnő hatással 
vannak vérszegényséb s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájá­
soknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okoz­
zák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül 
Levehetők.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb 
betegségük után egészségük visszanyerése folytan hozzánk intéztek, ezen helyen ctakis néhányat emlí­
tünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, aki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy ® 
azokat tovább fogja ajánlani.

bántalom, tagszaggatás, ischias, migraine, ideges 
fogfájás, főfájás, fűlszaggatás stb. stb, eilen 1 fo­
rint 20 kr.

Ti • • í •! /r Pserhofer J.-tftl.aiioohinin hai kenőcs Evek hosszú Sora
• óta valamennyi haj-

t.övesztö szer között o-vosok által a legjobbnak el- \ 
ismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelenczével i 
2 torint.

« j, I , Steudel tímártól Ütés és t
A Ili Ilii 80S lapasz azllrás álul okozott sebek-

1 nél, mérges daganaoknál. . 
ujjltukacz, sebes vagy gyuladt mell vagy máj huj ok­
nál mint kitűnő szer Ion kipróbáva. 1 tégely 50 kr 
Berm.-ntve7ó kr.
rí I 1 Psdberhofer ,i -tói. Sok évr agy balzsam óta a f'”cy°s tagokra é< mm.

•' den idült sebre, mint legbizto­
sabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. Bérment­
ve 65 kr.

egy általánosan ismert kitűnő há- 
ziszer, hurut rekedtség, görcsös kö­
högés stb ellen. 1 űvegecske ára 

80 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 5C kr.
• (prágai csöppek) megromottgyo-tessenczia mur'„ r* 8i< emésztés és mmden-

remu altesti hajók ellen kitüiió 
háziszer 1 üvegcsével 22 kr. 12 üveg 2 frt.

Alt fi mos tiszíitó-só ”Sb iÄ
rósz emésztés min- 

d -n következményei, n. m.: főfájás, szédülés, gyo- 
aranyér, dugulás stb. ellen-

ápriiis hó 30-án.

na linn n 1 oj inog vili min cb ii.ci. -' “ S —------
hogy ezen latxu c-iuk engem ia lökéletosen ki fognak gyógyítani, 
a n int már másoknak is egészségük visszanőj eresére segítse-

I

Köln,
Tisztelt Pserhofer ur!

Legyen oly szived és küldjön nékem ismét 15 teker­
cset az ön föHilmxilhatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétel­
lel. Fogadja ez utón is a legmélyebb köszöuetemet labdacsai 
csoda hatásáért. Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz, 
Köln, Lindenthai.

Hrascbe, Föl/ínik mellett, 1887. szept. hó l?-én.
Tekintetes ur !

Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim közé 
kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyormek- 
áyyban meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát, sem voitam 
képes végezni és hizonnyáva már a holtak közt volnék ha az 
Ön csodálatrim.vltő lahdac-ai ehgóm nem mentettek volna meg. 
Az Isten áldja meg Ónt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, 
hogy ezen labdacsuk engem is tökéletesen ki fogn 
a mint már másoknak is egészségük visiszanye 
gtil szolgáltak. Kuitícz Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én*
Mélyen ti ztelt ur !

A legforróbb k< szönetemet mondom ezennel Önnek GO 
éves nagyiténém nevében. Az illető ő éven át szenvedett gyo- 
morhur itban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről 
egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott 
az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak allando hasz­
nálata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legtöbb tisztelettel, ‘Weinczettel Josefa.

Eichengr aberamt, gföbl mellett, 1889. iuárez. 27-én.
Tekintetes ur!

Alőlirott ismételten kérek 4 csomagot az Ön valóban 
hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legna­
gyobb elismerésemet kifejezni ezen labdacsok értéke felett és 
azokat, a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmele­
gebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszésszerinti hasz­
nálására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Halm Ignncz.

Gotschderf, Kolhach mellett, Szilézia 1888. okt 8-án 
T. nv! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy 
csomagot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az Ön cso­
dálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyoraorbajtol, 
mely engeni öt éven át gyötört, megszabadultam Ezen labda­
csok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legi'oróbb k i- 
szönetemet kifejezem vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vérlisztuó labdacsok csakis a Vserlto- 
fer J.-íóle, az. „arany birodalmi almáim/,“ 
czimzt'lt gjógys-crlúrbmi, llccsbcn I. hin^cr- 
strai-se. 15. sz. a. készittetnelc valódi n>inőségben 
e egy 15 szí m labdacsot tartalmazó doboz ára 21 
kr. Egv cs mag, melyben 6 doboz rartalm.ztatik, 
1 frt 6 krba kerül ; bérmeutetlen utánvétel) kül­
désnél 1 frt 10 krt Egy csomagnál kevesebb nem 
küldetik el.

Az összeg döbbeni beküldésénél (mi legjob­
ban posrautalvá'-yon eszközöltetik! bérmentes küi- 
désstil együtt : 1 csomag, 1 frt 25 kr. 2 
csomag 2 frt 30 kr. 3 csomag 3 frt 35 kr, 4 csomag 
4 frt 40 kr, 5 cm mat 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 
frt £0 krba kerül

■enema NB. Nagy dierjedcttségUk következté­
ben ezen labdacsok a legküb nflebb nevek és ala­
kok alatt utánoztatok : ennek követk* ztébeu kére­
tik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacsokat 
követelni és csakis azok tekinthetők valódinak, me­
lyeknek baszni lati utasítása a Pserhofer ,T. névalá­
írással fekete színben és minden egyes doboz fedele 
ugyanazon aláírással vörös színben van el- 
:átva. eeafssoeni

. ., . I . r n gyors és biz-Amerikai koszvenyhenocs,to=h»t4auieK-

morgörcs, gyomorhév,
1 csomag ara 1 forint.

Angol csodabalzsam,
o * hrajezár.

Por a 1 bizzadas ellen.

1 üveg 50 krajezár 
egy kis üveg 12

Ezen por 
megszün­
teti a láli-

izzadást s azáltal képződő kellemetlen szagot, épen 
tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer°van ki­
próbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bcrmentve 75 kr.

kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 krajezár, bér- 
ment-ssel 65 krajezár.

llelsó vagy egészség-só «ígSS-
° c hurut és min­

den a rei delien emésztésből származó bajoknál. 1 
csomag 1 frt.

kitűnő szer egyoldalú fejfájás, fog-
cí.-i- £g r3uma piien

Even iit felsorolt készítményeken kivül az 
csatiák lapokban hirdetett öss/ss b.-l- és külföldi 
g) ögyrzereszeti különlegességek r.ikiárou vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
me> szereztetnek. — Po tai megrendelések a leg- 
gyors diban eszkőröltetnek, ba a pór. zősszeg előre 
beküldi tik ; nagyobb megrend lé ek utánvétellel 
küldeti).k. Iiermeutve c-akifl rdy esetbe I történik 
a küldés, ba az összeg előre In érkezik, mely eset­
ben a pr stiköliaegek sokkal mérsékeltebbek.

Golyva-balzsam,

Mia-Poka, Ssni
Al

jobb szer min- !
den köszvény i s és csuzos i ajok, u. m : gerincz-agy- 1
(Kgr A fenti különlegesége< kaphatók Török József gyógyszerész urnái 

dapesten, l(irály-utcza^]2. szám.
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a legnagyobb választékban

női divat-terme.

AROSI
politikai és szépirodalmi napilap.

_ , Kiadó-tulajdonos:Felelős szerkesztő :
3F©$rtS!íB©St'S1 LUTS’S®
A család minden tagja megtalálja benne a maga olvasmányát. A hölgyeknek: a legjelesebb Íróktól regény, elbeszélés, 
költemény szellemes tárcza, divattudósitás, érdekes újdonság-rovat, karczolatok. Az uraknak. becsületes magyar politika, 

mély minden párttól teljesen független, a leghitelesebb értesülések, megvesztegethetlen közgazdasági rovat.

Az összes napilapoktól eltérő uj szellem. Megjelenik minden nap finom kiállításban.
Imlöxx sa@gl@p@'feéa.

1! O yönyörü aktuális illusztráozió ki!

An^jreit 1

Az április hó elsejével belépő uj előfizetők (hónapos előfizetők is) ingyen kapják meg a „Fővárosi Lapok“ 
farsangi emlékét, mely az 1895-iki farsang történetét tartalmazza az ország összes hálózó hölgyeinek névsorával.

Egy hóra 1 frt 20 kr., negyedévre 3 frt 50 kr., 
félévre 7 frt, egész évre 14 frt.

A fürdőidény alkalmával a „Fővárosi Lapok“ nyújtja a legszórakoztatóbb olvasmányokat

A „Fővárosi Lapok 6 előfizetési ára:
AllancLó kedvezmény: a „Fővárosi Lapok“ előfizetői olcsóbban kapják a Wohl Janka által szerkesztett 
Magyar Bazár czimü remek heti divatlapot, mely a Fővárosi Lapokkal együttesen előfizetve egy negyedévre. 5 fvt.

Mutatványszámot levelezőlapon nyilvánított óhajra 8 napig ingyen és bérmentve küld a „Fővárosi Lapok“ 
kiadóhivata a bárkinek.

Czlm egyszerűen :

A „FŐVÁROS/ LAPOK“ kiadóhiata/a, Budapest, Ferencziek-tere 3. szám.

Nyomatott 1896. Kutasi Imre kő- és könyvnyomdájában.
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